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                                                はじめに 

 

このサブテキストでは、教本に沿って重要事項の説明・解説を行うと共に各ページごとに重

要なポイントを挙げ、和訳や解説をつけています。教本の進み具合に合わせてこのサブテ

キストを活用してください。 

教本では各課ごとに生活に関わるテーマが設けられ、それに沿って文法や単語・熟語を順

に学習していきます。このサブテキストでは、各テーマと学習する文法について、課の始め

に枠組みで表示しました。また、教本にはない追加の情報や文法・単語なども加えてありま

す。ドイツの生活や文化を知る上で役立ててください。 

 

 

このサブテキストの著者 Reinhard Ledam は 1979 年よりドイツ語教師を職業とし、1984 年に

はヘッセン州認定ＨＶＶ（ヘッセン州市民大学連盟）検定士となり、1983 年からは特に日本

人を対象としたドイツ語教育を行っている。その経験を通して、ドイツ語学習における日本人

特有の問題点や難点を見出し、その蓄積とノウハウを本サブテキストとして集大成するもの

である。 

本テキストはドイツ語を学習する日本人生徒の為に「Themen neu 1」と「Themen aktuell 1」に

沿って文法・文の構成・語彙などについて説明されている。本書中の全ての説明はどちらの

版にも適するよう作成されており、特にドイツ語を和訳する上での留意点や日本語との相違

点を明確にし、日本人生徒がドイツ語を理解しやすいよう手助けしている。 

花原昌子氏は 1999 年より著者のもとでドイツ語を学び、本テキストの作成にあたっては和訳

や紙面の構成だけでなく、学ぶ側の視点から重要な助言をも行った。著者より彼女に多大

なる感謝の意を表する。 

Der Verfasser des Readers, Reinhard Ledam, ist seit 1979 als Deutschlehrer tätig, seit 1984 
auch Hessischer Landesprüfer für den HVV und konnte seit 1983 besonders mit japanischen 
Lernern Erfahrungen mit deren Schwierigkeiten beim Deutschlernen sammeln. Der 
vorliegende Reader ist die Konsequenz aus diesen Erfahrungen und erklärt – in der Abfolge 
des Lehrwerks „Themen neu 1“ bzw. „Themen aktuell 1“ – alle grammatischen, syntaktischen 
und lexikalischen Probleme für japanische Studierende. Alle Erklärungen im Reader gelten 
für beide Lehrbuchvarianten gleichermaßen. 
Dabei werden vor allem die Differenzen der deutschen zur japanischen Sprache verdeutlicht 
und so dem japanischen Lerner das Verständnis der deutschen Sprache wesentlich erleichtert.  
Dazu hat auch Masako Hanahara, seit 1999 Schüler von Reinhard Ledam, erheblich 
beigetragen, die nicht nur die japanische Übersetzung und das Layout besorgte, sondern auch 
wichtige Hinweise aus der Sicht des Lernenden gegeben hat, die allen Lesern und 
Studierenden mit japanischer Muttersprache zu Gute kommen werden. Dafür gilt ihr der ganz 
besondere Dank des Autors. 
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